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1. The Birth of Sangluo

ERIRCEFABAT =T, BitmmEEEs a8
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To the southwest of the Yunling Mountain in Yunnan
Province, southwest China, there extends a mountain named
the Gaoligong Mountain, with some peaks covered by snow
all year long. When spring comes, snow melts and gathers
into clean streams down the mountain. These streams converge
into a river called the Ruili River at the foot of the mountain,
which flows southward out of the Chinese territory and then
is embedded to the Yiluowadi River until it reaches the Indian
Ocean. It is the Ruili River at the foot of the Gaoligong
Mountain that nurtures thousands of the Dai people at a

number of beautiful villages. As a proverb of the Dais goes,
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“Bubbles drift with waves, and the Dai people inhabit along
the river banks”, a picture is vividly presented of the close

relationship between the river and the Dais.

EXURFIFRITD, RENONZHRDEH. RSIBHEEM
BRERT—HE, ‘A&, BEE, WEKS, fErEEUR
—F. RSBIFBRM, HEARIEE THOREZENE
F5 o BTFBEEKE, XEHAKRTM, BS0HRTTOITIRE
NeEa22NRR, BRE (W) 9ZFFVI\NE (D
) BOKFIEFERMIAN—R S o

Of those Dai villages, the most beautiful one is called
Jingduoang, surrounded by green mountains and clean waters,
which was like a picturesque fairyland. Like people at other
Dai villages, villagers fished and hunted nearby. Jingduoang
was such a busy market that stone paving slabs on the streets
were shiningly polished by footsteps. Rich fields and water
provide people there with enough food and clothing. That was
why there is a mixture of the sound of young men’s fiddles

and girls’ harmonicas after nightfall.

R, XBERIEL—F, BOARS, BOARE.
XEHBAIBIDE, RJEBRABMRZHEI, FEiRIHNEH
BFEABLO2F I —BULNRIENETRENHRME , 0
Lt ETEMSN T H. SEEREETRH S, FRMISIENT
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Of course, like other places, there were both poor families
and rich families. The richest man at Jingduoang was named
Sudingna. It was said that Sudingna’s ancestor had been
appointed as the local headman because he had submitted a
jade mahjong set, his family heirloom, to the emperor of the
time. When the emperor died, the jade mahjong set was buried
with him as his funeral object. However, things might change
with time. When a new emperor was enthroned, Sudingna’s
grandfather was not appointed as the local headman. Then
the family might have waned in wealth rapidly and no longer
remained as a rich one. Actually, Sudingna’s family became
far wealthier than his ancestors since he had married the
daughter of a jade trader named Kanglangshuai and had been
involved in the jade business. No doubt the family still

remained rich.

DEBBAKNR, REMECHE. HRRBEOER,
AHAEL G, PBHOEERHRIT . BESRERIREEI
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How the rich man made a large fortune from the jade
business remained a mystery to others because he knew little
about jade. Unlike other businesses, the jade trade was like a
game of gambling. It was said that raw stones were shipped
in from Burma, which abounded with jade and was not far
from Jingduoang. Jade traders inquired about prices and
bought stones that satisfied them. If you were lucky, there
would be “water”, first-class jade, in your stone after it was
broken apart, and you might earn a lot of money from the
stone to buy crop fields and build houses; otherwise, you might
lose your original capital, even your whole family fortune.
Each time he went to select raw stones, the rich man was
always accompanied by his wife. The woman would watch

those stones with seemingly careful eyes before a decision
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was made. Then she would whisper in her husbands ear for a
while before a deal was settled. They always got jade stones,
and people wondered why the woman had such a pair of sharp
eyes that not a single mistake was made at all. However, it

remained a secret kept by the rich man and his wife.

RR, MHENTAT— TR MR, BEEREKN
GOKMHACR ! FUEGAE NG BVSER LRGSR X —E/Ek
NELNRAR L, LROMY) FIBFET . X—BREEBR
TR, BIESRIOPENS, BT 2550, T=, 1Y
Y EBX—EEKG, [IERXERE, WEHTX—0%40y,
KOs THEAN, ESARNOERE, WXEHR TR, XFP
AFNIVERSRRRMKOVHKESOENME S . FNRIR—H
ERENRREN: “DROXZEEES S, EFRIHESE/)
W, DEFKRRXFE, FENHNFENAR,”

Actually, Sudingna’s wife could turn a waterless stone
into one containing jade or dye ugly-looking jades into best-
quality ones. She learned these tricks by peeking at what her
father Kanglagnshuai did. For the old man who believed that
evil would be rewarded with evil, these tricks were just used
occasionally. His daughter, however, did such bad deeds nearly
every day since she had mastered the tricks. With the workshop
being closed during her work, even her husband was not

allowed to enter to stop her tricks. As a result, the fortune of
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% this family grew and grew. A popular folk song at Jingduoang
% goes, “The rich man has as much money as his grain, and his
gold and silver is piled like a hill; the rich man’s house is
beautiful and vast, full of herds of cattle and elephants.”

TRBXE—TYA, BEIAELR=FT , AGRLELE
ETF—8¥, XiE, MOSERT, BIMXZHFVBGERS
HH?

However, such a “shrewd” woman did not give birth to
any child in the three years after she had been married. The
couple began to worry about where their large fortune would
go if they had no child.

IRRERRBERKEF? » LABBATHLST, ‘=K
KEIME, KMWRREE, BEIE—TILFK”

“Wouldn’t you go to the temple and pray to the
Bodhisattva who brings babies to the world?” The wife ordered
her husband, “Go and beg her to show mercy to us and bring

»
us a son.

BRETRTEELE, MBS BB LA T LUHER,
DENEEERMECE S . URRRNVIN B R EEE KBS
B9, DERITEBONGEEIE, MBTIRSHIIDHE, thFeE
816, RREEBEREM S -
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Each Dai village had a temple, where women were not
allowed to enter. Had women been allowed to enter the temple
of that village, the wife of the rich man would have gone there
herself. The rich man thought that his wife’s words made sense,
so he went to the temple every day to pray to the Bodhisattva
with flowers in hands from the Door-Opening Festival of the

Dais (the 15" day of the 9" lunar month) onwards.

HEPNERTPEERE, XKL

DRI, RBRBREFEXRERM? B EBEXABED
£? SRR, BIRXEFSFE2RERHE0. AR
S, MMRABIEHNBSERCENE, BHEHSRIORECH
IR, RRAESK, PHERIEIMBRATRIBLSIR, MZEE
AT IRIAL \ TAF TIE? A0 =2feFE—FASW! ~

Dissatisfied with his behavior, the head of the temple told
the rich man,

“Don’t you come to do business with the Bodhisattva?
It’s not that easy to get what you want. Listen, it’s useless to
worship the Bodhisattva in your way. The only thing you can
do is to bear the teachings of the Buddha in mind and restrain
yourself with them. If you follow my advice, you’ll get what
you want from the Buddha even if you don’t kowtow. You
must have seen the eight large characters inscribed on both

sides of the temple’s gate. That’s the first teaching of the






Buddha!”

I —RITER . BSRRMEB KT T, SRNAL/\
TS AN,. BAEZSHDSERI, ME—OEHEA XS,

The rich man was at a loss then at the thought of his
turning a blind eye to the eight characters each time he crossed
the gate. Getting down on his knees before the head of the

temple, he could not respond with a reply.

‘HE, ZEB/N\TTE—R, BEEER, REOERITR
ZERE— T, WEEHEER/\TF "

“Go and read those eight characters. Then think it over,
and go back to discuss with your wife about how to behave

yourself according to the eight characters. ...”

WERE T AT, X—RE “BERE. REZET” B/\T
FEET, WICET . DFRE, MNEENR: “BILY=

Walking out of the temple, the rich man looked at the
inscribed teaching— “Keep evil away and do kind deeds”™—
carefully and kept it in mind. Back home, he told his wife not

to do those evil deeds.

ZERL TR, DS, (T EEHBONEERT 8, H
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Much surprised, his wife asked him why. Then he repeated
what the head of the temple had said and wrote the teaching
on the table with one of his fingers dipped in tea water. The

sight of the characters shocked his wife.

MZ—KF8, TARET , MABX ST IEESER; SA
NEXEEER. XiE, —THE, LALENE TR Ik
XKL, WRAERTFRE S84, X—TH, tEd, 1MH
BB DO FRF AL MELANWEN | FAES
B, — T OO LFIIERS , KEMAC TSI 4817
1B LFENBIUR R, TJBXT) LF—KAZ—KAD, KIS
T—TEMET . RBMEERE, REERFM, RERS,
IMRIVERIBREBB T . tINZEE 52K

‘BRIURRETILET, M2, RIC/EEMRFEER
o, XEHRYIE, REEREENSHAIT "

From that day on, the woman began to restrain herself
from making false jade; her husband continued his prayer at
the temple every day. A month later, she became pregnant as
expected. But she resumed her tricks secretly on the night of
that day because she was so distressed to think that a large
amount of money had been lost in the past month. When it

came to the time a healthy son was born, how happy the couple

2o



were. They named the child Aiguona, who died right on his
one-month-old birthday. The couple were deeply grieved.
While weeping, the rich man began to realize some truth and
shouted at his wife, “I had told you not to do that again! Even
your father had said that it would bring bad luck, how come

you didn’t do as your father told you?...”

‘TRABIRTM ) EREEDFORT WD ~ HwESE
XAOQE.

“But how can we resist easy money?” answered his wife.

‘BENTEINT, BRITBHAR " DRASERRET
BB
“What is our money for if we don’t have any child?” the

rich man stared at his wife in anger.

X—0, ZENRBRET, WEBELENILTH, B
WAEHE—D . I-, MAM/ LK, RELKINEH TRAR
O, B8, —RKBEE, WEEE TR, XOMR
KEAAKT, WwVEREI TIE, K, HRHNEHS AR
BY00, MIRETSLESEKNECREEHMERGEIK K X—Rit
SSAERAET, BEANMER, MXFTH B LE- -8
R, XOm2BEM TMTH.

After that, the woman did not enter the workshop any
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more, which was locked by the husband. During that period,
two large raw stones they bought at a very high price turned
to be waterless ones. They suffered heavy losses this time
because of the woman’s mistake. The wife regretted that she
had not grown best water out of raw stones to turn losses into
profits. At the thought of this, she could not restrain herself
and unlocked the door of the workshop while her husband
was not at home It was two months exactly since she played
the last trick.

B_FHE, EEXIBRT, WXAMKET TR LS
XODERSA , (ERITRIBEFE DR , FHRARR A RS
IMKIEX T LIRS, RBEBRRHTX, DHENEFE
BET |

At the beginning of the following spring, she gave birth
to a second son, who was very healthy. The rich man was so
pleased and hurried to the temple to tell the Buddha. His
friends and relatives came to congratulate him on his son’s
birth. He named this son Yi, literally meaning “great
changes”. He thought that his life would become better and
better.

HZEN—RWHIVRER. AN REHEA T RS
SR ERM SR TR, TS, —RXI2ERMEEDF. —
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But his wife was not happy at all because she kept it a
secret to her husband that she had actually not played any
tricks for only two months. Full of anxiety, she held her son
Yi in her arms all day, counting the days. Day after day, when
it was just on his two months’ birthday, the little Yi lay quiet
in the cradle all the day. However, his wet nurse found him

dead when she went to feed him at dusk.

X—TEZXIBT . RAIRFNERIABRT —UI2B, R
W3 —E, —IENEERRN T HER S 22, EEe
ZREMSBA UUNZER, WASEBRTBL=NE, s
—HRBHRMEA!

The news came as a bolt from the blue for the family. It
drove the rich man mad and he wanted to burn up that
workshop. Pointing to his weeping wife, he told her that he
would divorce her immediately if she dared do that evil

business again.

MX—KFHE, MOFEEOREZE T T Ao tHINKIZR
L, WRBLEREEEBIB S TS, MAIEXIEBEThE
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